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THE GATHERING

Introit

Requiem aeternam dona eis, Give them eternal rest, Lord,
Domine, and may light perpetual shine
et lux perpetua luceat eis. upon them.

Te decet hymnus, Deus, in Sion, A hymn becomes you, God, in
et tibi reddetur votum in Zion, and a vow shall be paid to
Jerusalem. you in Jerusalem.

Exaudi orationem meam: ad te Hear my prayer: to you all flesh
omnis caro veniet. shall come.

Kyrie eleison

Kyrie eleison. Christe eleison. Lord, have mercy. Christ, have
Kyrie eleison. mercy. Lord, have mercy.

We meet in the name of Christ, who died and was raised by the
glory of God the Father. Grace and mercy be with you all.
Al And also with you.
Prayers of Penitence

Let us confess to God the sins and shortcomings of the world;
its pride, its selfishness, its greed; its evil divisions and hatreds.
Let us confess our share in what is wrong, and our failure to

seek and establish that peace which God wills for his children.

Al Almighty God, our heavenly Father,
we have sinned against you and against our neighbour
in thought and word and deed,
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All

All

through negligence, through weakness,

through our own deliberate fault.

We are truly sorry and repent of all our sins.

For the sake of your Son Jesus Christ,

who died for us, forgive us all that is past

and grant that we may serve you in newness of life
to the glory of your name.

Amen.

The Absolution

Almighty God, who forgives all who truly repent, have mercy
upon you, pardon and deliver you from all your sins, confirm and
strengthen you in all goodness, and keep you in life eternal;
through Jesus Christ our Lord.

Amen.

The Collect

Lord of the nations,

Saviour and judge of all:

remove from human hearts all bitterness and hate,

grant to those who have died in war your mercy and forgiveness
and bring us all to the peace of your eternal Kingdom;

through Jesus Christ our Lord, who suffered and died,

and now lives and reigns with you and the Holy Spirit,

one God, world without end.

Amen.

THE LITURGY OF THE WORD

Bible Readings

At the end of each the reader may say
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This is the word of the Lord.
All Thanks be to God.

As we are able, we stand for the Gospel Reading

Hear the Gospel of our Lord Jesus Christ according to N.
Al Glory to you, O Lord.

The Gospel is read, at the end the following is said :

This is the Gospel of the Lord.
All  Praise to you, O Christ.

The Sermon

We stand for The Creed

All 1 believe in God, the Father almighty,
creator of heaven and earth.

| believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord,
who was conceived by the Holy Spirit,

born of the Virgin Mary,

suffered under Pontius Pilate,

was crucified, died, and was buried;

he descended to the dead.

On the third day he rose again;

he ascended into heaven,

he is seated at the right hand of the Father,

and he will come to judge the living and the dead.

| believe in the Holy Spirit,
the holy catholic Church,



the communion of saints,
the forgiveness of sins,

the resurrection of the body,
and the life everlasting.
Amen.

The Commemoration

God is our refuge and our strength,
a very present help in trouble.
Psalm 46. |
Most gracious God and Father,
in whose will is our peace:
turn our hearts to you,
that by the power of your Spirit
the peace which is founded upon righteousness
may be established throughout the world;

through Jesus Christ our Lord.
Al Amen.

Let us remember before God

and commend to his safe keeping

those who have died for their country in war;
those whom we knew,

and whose memory we treasure;

and all who have lived and died

in the service of the peoples of the world.

They shall grow not old,

as we that are left grow old;
age shall not weary them,
nor the years condemn.

At the going down of the sun
and in the morning,

we will remember them.



All  We will remember them.

Two Minutes’ Silence is kept.

Almighty God,

from whose love we cannot be parted, either by death or life:
hear our prayers for those whom we remember this day;
fulfil in them the purpose of your love;

and bring us, with them, to your eternal joy;

through Jesus Christ our Lord.
Al Amen.

Please sit or kneel as we are led in prayer for the world. The president
concludes the prayers by saying

O God of truth and justice,

we hold before you those

whose memory we cherish,

and those whose names we will never know.
Help us to lift our eyes

above the torment of this broken world,
and grant us the grace

to pray for those who wish us harm.

As we honour the past,

may we put our faith in your future;

for you are the source of life and hope,
now and for ever

Al Amen.

Pie Jesu

Pie Jesu, Domine, dona eis Blessed Jesus, Lord, give them
requiem. rest.

Pie Jesu, Domine, dona eis Blessed Jesus, Lord, give them
sempiternam requiem. eternal rest.



THE LITURGY OF THE SACRAMENT

We stand for The Peace

Jesus says: Peace | leave with you. My peace | give to you. Not as
the world do | give unto you. Do not let your hearts be
troubled, neither let them be afraid.

The peace of the Lord be always with you.

All  and also with you.

Let us offer one another a sign of peace.

We sit as the choir sing
Offertoire

O Domine Jesu Christe, rex
gloriae,

libera animas defunctorum

de poenis inferni et de profundo
lacu.

O Domine Jesu Christe, rex
gloriae,

libera animas defunctorum de
ore leonis,

ne absorbeat Tartarus, ne cadant
in obscurum.

The Preparation of the Table

O Lord Jesus Christ, king of
glory,

deliver the souls of the departed
from the punishments of hell and
from the deep lake.

O Lord Jesus Christ, king of
glory,

deliver the souls of the departed
from the mouth of the lion,

lest Tartarus swallow them up,
lest they fall into darkness.



Hostias et preces tibi, Domine, We offer prayers and sacrifices

laudis offerimus: of praise to you, Lord:

tu suscipe pro animabus illis you receive them on behalf of
quarum hodie memoriam those souls

facimus. whose memory we recall today.
Fac eas, Domine, de morte Cause them, Lord, to pass from
transire ad vitam death to the life

quam olim Abrahae promisisti et which you once promised to
semini eius. Amen. Abraham and his seed. Amen.

Once the table is prepared, the following prayer is said.

All

All

All

All

Almighty God, grant that we and all those who have believed in
you may be united in the full knowledge of your love and the
unclouded vision of your glory; through Jesus Christ our Lord
Amen.

Eucharistic Prayer B

The Lord is here.
His Spirit is with us.

Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give thanks and praise.

Blessed are you, Lord of life,
creator of heaven and earth,
to you be glory and praise for ever.



For through his death on the cross,

your Son Jesus Christ has broken the power of evil,
and by his glorious resurrection

has opened for us the gate of life eternal.

In him you seek the lost, restoring those whose lives

have been shattered and torn apart.

In the fullness of time, he will gather all things to himself,
enfolding us and all who have died in war in his undying love.

And so we pray that we who have set our hope on Christ
may come to the peace of heaven,

there, with angels and archangels,

to sing your praise for ever:

Sanctus

Sanctus, sanctus, sanctus Holy, holy, holy Lord God
Dominus Deus Sabaoth: of hosts:

pleni sunt caeli et terra heaven and earth are full of
gloria tua. your glory.

Hosanna in excelsis. Hosanna in the highest.

Lord, you are holy indeed, the source of all holiness; grant that
by the power of your Holy Spirit,

and according to your holy will, these gifts of

bread and wine may be to us the body and

blood of our Lord Jesus Christ;

who, in the same night that he was betrayed, took bread
and gave you thanks;

he broke it and gave it to his disciples, saying: Take, eat; this
is my body which is given for you; do this in remembrance
of me.



All

In the same way, after supper
he took the cup and gave you thanks; he gave it to
them, saying:

Drink this, all of you;

this is my blood of the new covenant, which is shed
for you and for many for the forgiveness of sins. Do
this, as often as you drink it,

in remembrance of me.

Christ is the bread of life:

When we eat this bread and drink this cup, we
proclaim your death, Lord Jesus,
until you come in glory.

And so, Father, calling to mind his death on the cross, his perfect
sacrifice made once for the sins of the whole world; rejoicing in
his mighty resurrection and glorious ascension, and looking for
his coming in glory, we celebrate this memorial of our
redemption. As we offer you this our sacrifice of praise and
thanksgiving, we bring before you this bread and this cup and we
thank you for counting us worthy to stand in your presence and
serve you.

Send the Holy Spirit on your people and gather into one in your
kingdom all who share this one bread and one cup, so that we, in
the company of Peter, Paul and all the saints, may praise and
glorify you for ever, through Jesus Christ our Lord;



All

All

All

by whom, and with whom, and in whom, in the unity of
the Holy Spirit, all honour and glory be yours, almighty
Father, for ever and ever.

Amen.

The Lord’s Prayer

As our Saviour taught us, so we pray

Our Father in heaven,

hallowed be your name;

your kingdom come; your will be done;
on earth as it is in heaven.

Give us today our daily bread.

Forgive us our sins,

as we forgive those who sin against us.
Lead us not into temptation;

but deliver us from evil.

For the kingdom, the power and the
glory are yours, now and forever.
Amen.

Breaking of the Bread

Jesus is the living bread which came down from heaven: if anyone
eats of this bread, they will live forever
Lord, give us this bread always.



Agnus Dei

Agnus Dei, qui tollis peccata
mundi,

dona eis requiem.

Agnus Dei, qui tollis peccata
mundi,

dona eis sempiternam requiem.
Lux aeterna luceat eis, Domine,
cum sanctis tuis in aeternum,
quia pius es.

Requiem aeternam dona eis,
Domine,
et lux perpetua luceat eis.

Lamb of God, who takes away
the sins of the world,

give them rest.

Lamb of God, who takes away
the sins of the world,

give them eternal rest.

May eternal light shine on them,
Lord,

with your saints for ever, for you
are good.

Give them eternal rest, Lord,
and may light perpetual shine

upon them.

Giving of Communion

Jesus is the Lamb of God who takes away the sin of the world.
Blessed are those who are called to his supper.

Al Lord | am not worthy to receive you but only say the
word and | shall be healed.

All are invited to receive Holy Communion. Gluten free wafers and non-
alcoholic communion wine are available, just ask for them. If you would

prefer a blessing, please just ask.

During the distribution of Holy Communion the following is sung



Libera me

Libera me, Domine, de morte
aeterna,

in die illa tremenda:

quando caeli movendi sunt et
terra;

dum veneris iudicare saeculum
per ignem.

Tremens factus sum ego, et
timeo,

dum discussio venerit, atque
ventura ira.

Dies illa, dies irae, calamitatis et
miseriae,

Dies illa, dies magna et amara
valde.

Requiem aeternam dona eis,
Domine,

et lux perpetua luceat eis.

Deliver me, Lord, from eternal
death,

on that terrible day:

when the heavens and earth will
be shaken;

when you will come to judge the
age with fire.

| am made to tremble, and | am
afraid,

since trial and anger are coming.

That day, a day of anger, disaster
and sorrow,

That day, a mighty day, and one
exceedingly bitter.

Give them eternal rest, Lord,
and may light perpetual shine
upon them

Prayer after Communion

Lord God, in this Eucharist which we have shared,

you have spoken your word of life and nourished us with the
mysteries of Christ’s body and blood;

bring us with all who have died in combat or through the injuries
of war, to know the joys of heaven.

We ask this through Jesus Christ, who lived and died and was
raised to newness of life, to whom be glory in every age and for

eternity. Amen.
Al Amen



May the God of peace,

The Blessing

who brought again from the dead our Lord Jesus Christ,
that great shepherd of the sheep,
comfort and assure you of his love

in this world and the next;

and the blessing of God almighty,
the Father, the Son and the Holy Spirit,
be among you and remain with you always.

Go in peace to love your neighbour.
Go in power to work for reconciliation.
Go in hope to proclaim the resurrection.

Al Thanks be to God.

In Paradisum

In paradisum deducant angeli:
in tuo adventu suscipiant te
martyres,

et perducant te in civitatem
sanctam Jerusalem.

Chorus angelorum te suscipiat,
et cum Lazaro quondam
paupere,

aeternam habeas requiem.

May the angels lead you into
paradise:

may the martyrs receive you as
you arrive,

and bring you into the holy city
of Jerusalem.

May the choir of angels receive
you,

and with Lazarus, once a beggar,
may you have eternal rest.
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